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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ১৭৫৮ [আজািতক নাারঃ ৮০৩]

৭। কুরআেনর মযাদাসমূহ ও এতদসংি িবষয় (باب فضائل القران وما يتعلق به)
পিরেদঃ ৯. সালােত কুরআন িতলাওয়াত এবং কুরআন িশা করার ফযীলত

باب فَضل قراءة الْقُرآنِ ف الصلاة وتَعلُّمه ‏

আরবী

تعمس قَال ،َلع نب وسم نع ،نيكد نب لدَّثَنَا الْفَضةَ، حبشَي ِبا نرِ بو ببدَّثَنَا احو

ف ننَحه عليه وسلم وال صل هال ولسر جخَر رٍ، قَالامع نةَ بقْبع نع ،دِّثحي ِبا

نبِنَاقَتَي نْهم تافَي يققالْع َلا وانَ اطْحب َلا موي لك غْدُونْ يا بحي مي‏"‏ ا فَقَال فَّةالص

كوماوين ف غَيرِ اثْم ولا قَطْع رحم ‏"‏ ‏.‏ فَقُلْنَا يا رسول اله نُحب ذَلكَ ‏.‏ قَال ‏"‏ افَلا يغْدُو

ننَاقَتَي نم لَه رخَي لجو زع هتَابِ الك نم نتَيآي اقْري وا لَمعجِدِ فَيسالْم َلا مدُكحا

وثَلاث خَير لَه من ثَلاثٍ واربع خَير لَه من اربع ومن اعدَادِهن من الابِل ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

১৭৫৮-(২৫১/৮০৩) আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা (রহঃ) ..... উবাহ ইবনু আিমর (রািযঃ) থেক বিণত। িতিন

বেলন, একিদন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আসেলন। তখন আমরা সুফফাহ বা মসিজেদর চের

অবান করিছলাম। িতিন বলেলনঃ তামরা কউ চাও য, িতিদন "বুহান" বা আকীেকর বাজাের যােব এবং

সখােন থেক কান পাপ বা আীয়তার বন িছ করা ছাড়াই বড় কুঁজ বা চুঁটিবিশ দু’িট উটনী িনেয় আসেব?

আমরা বললাম, হ আাহর রসূল! আমরা এপ চাই। িতিন বলেলনঃ তাহেল িক তামরা কউ মসিজেদ িগেয়

আাহর িকতােবর দু’িট আয়াত িশা িদেব না িকংবা পাঠ করেব না? এটা তার জন ঐপ দু’িট উটনীর চেয়ও

উম। এপ িতনিট আয়াত িতনিট উটনীর চেয় উম এবং চারিট আয়াত চারিট উটনীর চেয় উম। আর

অনুপ সমসংখক উটনীর চেয় তত সংখক আয়াত উম। (ইসলামী ফাউেশন ১৭৪৩, ইসলামীক সার

১৭৫০)

English

'Uqba b. 'Amir reported:
When we were in Suffa, the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) came out and said:
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Which of you would like to go out every morning to Buthan or al-'Aqiq and
bring two large she-camels without being guilty of sin or without severing
the ties of kinship? We said: Messenger of Allah, we would like to do it. Upon
this he said: Does not one of you go out in the morning to the mosque and
teach or recite two verses from the Book of Allah. the Majestic and Glorious?
That is better for him than two she-camels, and three verses are better (than
three she-camels). and four verses are better for him than four (she-camels),
and to on their number in camels.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ উকবাহ ইবনু আিমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=48513

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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